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DE GRANADA MUSULMANA 

EL BAÑO DE LA RUINA Ó DEL « A X A U T A R » ( i ) 

Entre los documentos árabes que hemos podido hallar hasta 

la fecha en esta antigua corte de los reyes nazaritas, ofrece 

especial curiosidad é interés el que da ocasión al presente t ra

bajo, y consiste en un pergamino, bien conservado en su mayor 

parte, con una extensión de 24 cm. de largo por 14 de ancho. 

En él se consigna primeramente un escrito diligencia de ins

pección y justiprecio del estado en que se hallaba el llamado 

Baño de la ruina ó del axautar en el tiempo de referencia. A 

continuación se expresa un contrato de compraventa entre el 

administrador de la Casa del Tesoro público, á cuyo patrimonio 

pertenecía el susodicho baño, como vendedor, y el emir reinante 

á la sazón, como comprador. 

He aquí el texto del documento y su traducción: 

c 

i^y=s. ¿LLbwó ¿L>x* ^¿t.]¿ Akj&j) Átfs?! ^^Jjf*~J' * 'tss^i ^V325! 

MU 

(I) JES decir, del sótano. V. Pons. Escrituras mozárabes toledanas, pá
gina 179. 
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En el nombre de Dios clemente y misericordioso: Dios salve 

y glorifique al profeta Mohámed y á su familia y compañeros. 

Han comparecido sus testigos (los del profeta), hombres de 

inteligencia y conocimiento respecto de lo que juran por El, 

ante el baño de la ruina, el conocido también por el baño de 

Axautar, situado dentro de la ciudad de Granada, llamado así 

(de la ruina) desde su restauración y perteneciente al dominio 

de la Casa del Tesoro público en la corte de Granada, compa

recencia perfecta. Y, lo han inspeccionado detenidamente y 

examinado con plena reflexión y han informado, según su saber 

y entender y por su autorizada competencia sobre el particular, 

que su precio ó valor en la fecha actual, y teniendo en cuenta 

su activo y pasivo, entradas y salidas y todas sus utilidades y 

accesorios, y á condición de que sea reedificado baño, tal como 

lo era primeramente, es de 650 dinares oro, equivalente cada 

uno.de los dichos dinares á 75 dirgems de plata contante, de los 

que 80 valen una onza en dinero. Y ciertamente se ha realizado 

ésto con suma rectitud, á fin de que no resulte en modo alguno 

(1) El redactor del documento advierte que van enmendadas las pa
labras 

J LJO 2 h L.* 
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fraude ni daño para ninguna parte, y hacen constar esto junta

mente con los juramentos que se les han exigido, á principios 

del mes de Almoharrem primero del año 852 (Marzo de 1448). 

Mohámed ben Saad y Mohámed ben Adich y Abuomar ben 

Ahmed ben Uahuf. 

Sj , ]<v^ í v J l « 3 . ^ sJ^ jLog 2Í«XAOIÍL» ¿AJÍ A^ jdb " V J ^ O ! v ^ ¿ . | L >^ ! Á s 
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En el nombre de Dios clemente y misericordioso, Dios salve 

y glorifique al profeta Mohámed y á su familia y compañeros. 

Este es el contrato. Compró, sean honrados por la gracia de 

Dios sus propósitos (los del comprador), y purificados los moti

vos y consecuencias, las circunstancias concomitantes y el éxito 

y feliz consecución de los deseos que se haya propuesto al 

comprar, nuestro Señor y defensor de nuestra religión y de 

nuestros intereses materiales, emir de los muslimes, el sultán, el 

imam, el califa, el héroe, el rey, el justo, el liberal, el caritativo, 

el que es la columna más firme y el refugio más seguro, el ca

paz, el bienhechor, el protector, el defensor, el sabio, el dili

gente, el noble, el sincero, el pródigo, el generoso, el de carác

ter más dulce, el más afable, el muy humilde, el muy temeroso 

de Dios, el muy continente, el muy devoto, el muy piadoso, el 

siervo de Dios, el contento con Dios, el penitente, el asceta, el 

bondadosísimo, el confiado y resignado con la voluntad de Dios, 

el santo, el campeón del islamismo, el que se ha hecho dueño 

de diversos lugares y vecindades, el vencedor, el fortificado y 

asistido por Dios, el felicísimo, el perfectísimo, y el sin igual 

Abuabdála, el victorioso por Dios, el que lucha por seguir la 

senda de Dios, hijo del grande entre los príncipes y magnates y 

vastago de reyes altos y esclarecidos, el excelso, muy poderoso, 

muy alto, muy noble, muy lamoso, muy elevado, muy ilustre, 

el preclaro, el excelente, el notable, el eminente, el que es no

ble apoyo ó sostén, el brillante, el celoso por la guerra santa, el 

que no tiene igual en la honrada ciencia de las virtudes, el bue

no, el bravo, el glorioso, el magnífico, el santificado, el agracia

do Abulchuyux Nasr, hijo de nuestro Señor, el sultán poderoso 

é imam grande y preclaro, el héroe, rey de ambas costas y 

campiñas, el de las expediciones guerreras y conquistas pere

grinas, el de los escuadrones victoriosos y hazañas ilustres, que 

prueban ser propias únicamente de un gran califa, vestigios de 

califa, el justo, el bondadoso, el liberal, el celoso por la guerra 

santa, el bravo, el formidable, el victorioso, el intrépido, el p ró

digo, el generoso, el perfecto, el santo, el agraciado por la virtud 

de Dios, el contento con Dios, emir de los muslimes Abuabdála, 




